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Tiꞌviꞌ ra ̱chaꞌanꞌ ra̱

1  1 Yuꞌu̱ nduuꞌ Pablo, te ̱Jesucristo ni ̱tia̱̱nu̱ꞌ yuꞌu̱ te ̱sa̱niaꞌá 
i ̱ic̱hiꞌ a ̱saa̱ ̱kuní Ndiosí, te ̱kaꞌán ndo̱so̱ꞌ i ̱xaꞌaꞌ̱ kuento ña ̱

ni ̱ndoo̱ Ndiosí xiinꞌ eꞌ̱, ña ̱taxiꞌ a ̱kiviꞌ̱ ñu̱u̱ eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱eꞌ̱ 
xini eꞌ̱ Cristo Jesús. 2  Tiꞌviꞌ i ̱chaꞌanꞌ u̱nꞌ, Timoteo, te ̱nduuꞌ u̱nꞌ 
ndee̱ ̱naa siꞌe ̱i ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱ingaꞌ eꞌ̱ xini eꞌ̱ Jesús. Na sa̱ñuꞌuꞌ 
na Ndiosí, yu̱vaꞌ eꞌ̱, xiinꞌ xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesucristo, yoꞌó, te ̱na ku̱viṯa 
iṉi ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ u̱nꞌ, te ̱na ta̱xi ̱tu̱ a ̱ña ̱maniꞌ̱ ko̱o̱ xiinꞌ u̱nꞌ.

Xandieni Pablo Timoteo
3  Sa̱kuuꞌ ic̱hiꞌ kiiꞌ̱ kaꞌán i ̱xiinꞌ Ndiosí, ii̱ṉ keꞌinꞌ nduuꞌ a,̱ uun 

ñu̱u nduuꞌ a ̱ndii, nakaꞌanꞌ i ̱xaꞌaꞌ̱ u̱nꞌ, te ̱taxiꞌ i ̱ña ̱chiṉda̱ni 
Ndiosí, ña ̱xikaꞌ nuuꞌ i ̱nuu̱ꞌ xiinꞌ nimá ndo̱o,̱ saa̱ ̱ni ̱xaa̱ ̱ne ̱
xiiꞌ̱ yaṯaꞌ i.̱ 4 Kiiꞌ̱ nakaꞌanꞌ i ̱ña ̱ni ̱xitia̱ ̱tiḵui nuu̱ꞌ u̱nꞌ kiiꞌ̱ ni ̱
ndei̱ꞌ taꞌanꞌ eꞌ̱ ndii, kuni ku̱ni ̱i ̱yoꞌó, te ̱vaꞌ̱a ̱ndiꞌ̱i ̱ku̱ni ̱nimá i.̱ 
5 Nakaꞌanꞌ tu̱ i ̱ña ̱iṉi ̱xnaꞌ̱a ̱u̱nꞌ xini u̱nꞌ Jesús naa ni ̱xaa̱ ̱xiꞌ̱na ̱
xtaa̱nꞌ u̱nꞌ Loida xiinꞌ siꞌ̱iꞌ u̱nꞌ Eunice. Xiní kaxiꞌ i ̱ña ̱iṉi ̱tu̱ yoꞌó 
naa ne ̱jaa̱̱nꞌ. 6  Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na sanakaꞌanꞌ i ̱yoꞌó ña ̱tä̱xi ̱u̱nꞌ 
ndaꞌva ̱ña ̱chu̱u̱n va ̱ña ̱ni ̱ta̱xi ̱Ndiosí nuu̱ꞌ u̱nꞌ kiiꞌ̱ ni ̱chiṉduꞌu̱ꞌ 
i ̱ndaꞌ̱aꞌ i ̱xíniꞌ u̱nꞌ. 7 Kuac̱hi ̱ndii nï ̱ta̱xi ̱Ndiosí ii̱ṉ espíritu ña ̱
iy̱o̱ nuu̱ꞌ eꞌ̱, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii Espíritu mii̱ꞌ a ̱ni ̱ta̱xi ̱a ̱nuu̱ꞌ eꞌ̱, te ̱
taxiꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ ña ̱ndie̱e̱ꞌ eꞌ̱, te ̱taxiꞌ tu̱ a ̱ña ̱ndani ̱eꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱, 
xiinꞌ ña ̱ndikoꞌ niꞌiꞌ xiinꞌ mii̱ꞌ eꞌ̱.

8  Sa̱kanꞌ na kuiiꞌ küchani u̱nꞌ te ̱ndie̱e̱ ̱yu̱ꞌuꞌ u̱nꞌ xaꞌaꞌ̱ xtoꞌ̱o̱ 
eꞌ̱, ni ̱ndee̱ ̱xaꞌaꞌ̱ yuꞌu̱ ña ̱naá i ̱viꞌ̱e ̱kaa̱ ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ndieeꞌ yu̱ꞌuꞌ i ̱
xaꞌaꞌ̱ a.̱ Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ku̱ndie̱ṉi u̱nꞌ nuu̱ꞌ tu̱ndoꞌoꞌ̱ ña ̱ndoꞌoꞌ u̱nꞌ 
xaꞌaꞌ̱ tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱xiinꞌ ña ̱ndie̱e̱ꞌ̱ Ndiosí naa xaaꞌ yuꞌu̱. 9 Kuac̱hi ̱
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ndii ni ̱sa̱kakú Ndiosí yooꞌ nuu̱ꞌ kuac̱hi ̱eꞌ̱, te ̱ni ̱ka̱na ̱a ̱yooꞌ te ̱
ku̱ndu̱u̱ eꞌ̱ kuenta a.̱ Te ̱süu̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ ña ̱vaꞌ̱a ̱ña ̱ni ̱xaa̱ ̱eꞌ̱ na ni ̱xaa̱ ̱
a ̱sa̱kanꞌ xaꞌaꞌ̱ eꞌ̱. Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ndee̱ ̱kiiꞌ̱ tïaꞌ̱an ko̱o̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱ 
ndii, ni ̱chiṯuní Ndiosí kuento ña ̱ku̱ndani ̱mii̱ꞌ a ̱yooꞌ xaꞌaꞌ̱ 
ña ̱saa̱ ̱Cristo Jesús. 10 Te ̱viṯiṉ ndii, xa ̱ni ̱saṯuví Ndiosí ña ̱ni ̱
chiṯuní a ̱jaa̱̱nꞌ ña ̱ni ̱kix̱iṉ Cristo Jesús, ña ̱ni ̱sa̱kakú yooꞌ nuu̱ꞌ 
kuac̱hi ̱eꞌ̱, te ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ ni ̱sa̱ndoṉ̃uꞌuꞌ ndie̱e̱ꞌ̱ ña ̱xaꞌniꞌ̱ yooꞌ. Te ̱
xiinꞌ tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱ni ̱saṯuví kaxiꞌ a ̱nuu̱ꞌ eꞌ̱ ña ̱ku̱vi ̱naṯii̱ṉ eꞌ̱ kiviꞌ̱ 
ñu̱u̱ ña ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ndiꞌiꞌ. 11 Te ̱xaꞌaꞌ̱ tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱jaa̱̱nꞌ ndisoꞌ chuunꞌ 
i ̱ña ̱nduuꞌ i ̱te ̱kaꞌán ndo̱so̱ꞌ a,̱ te ̱nduuꞌ tu̱ i ̱te ̱ni ̱tia̱̱nu̱ꞌ Cristo 
saniaꞌá tu̱ꞌu̱n jaa̱̱nꞌ nuu̱ꞌ ne ̱tukuꞌ, te ̱nduuꞌ tu̱ i ̱maestro xaꞌaꞌ̱ ña ̱
jaa̱̱nꞌ. 12  Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na ndoꞌoꞌ i ̱yoꞌoꞌ viṯiṉ. Ndisu̱ küchani i,̱ 
sa̱kanꞌ ña ̱xiní i ̱yo̱o̱ nduuꞌ ña ̱iṉi ̱i ̱xini i,̱ te ̱iṉi ̱xnaꞌ̱a ̱i ̱ña ̱kumiꞌ 
ña ̱jaa̱̱nꞌ ña ̱ndie̱e̱ꞌ, te ̱koṯo̱ vaꞌ̱a ̱a ̱ndee̱ ̱kiviꞌ̱ soꞌoꞌ̱ ndiꞌiꞌ chu̱u̱n 
ña ̱ni ̱xaa̱ ̱i,̱ ña ̱ni ̱sa̱na̱kuaꞌa i ̱ndaꞌ̱aꞌ a.̱ 13  Ta̱xaꞌ̱a ̱u̱nꞌ ña ̱ni ̱
sa̱niaꞌá i ̱yoꞌó, te ̱iṉi ̱u̱nꞌ xini u̱nꞌ Cristo Jesús, te ̱ndani ̱u̱nꞌ ne ̱
yiviꞌ̱ xaaꞌ a.̱ 14 Te ̱xiinꞌ ndie̱e̱ꞌ̱ Espíritu Santo, ña ̱naá nimá u̱nꞌ, 
koṯo̱ va ̱u̱nꞌ tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱ña ̱ni ̱sa̱niaꞌá i ̱yoꞌó.

15 Xa ̱xiní u̱nꞌ ña ̱ni ̱na̱ko̱o̱ sa̱kuuꞌ ne ̱ni ̱kie̱e̱ ̱ñu̱ꞌuꞌ Asia yuꞌu̱, 
te ̱ni ̱na̱ko̱o̱ tu̱ Figelo xiinꞌ Hermógenes yuꞌu̱.

16  Na ku̱viṯa iṉi ̱xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesús xaꞌaꞌ̱ ne ̱viꞌ̱e ̱Onesíforo, sa̱kanꞌ 
ña ̱kiꞌinꞌ ic̱hiꞌ ni ̱xa̱ndie̱ṉi ra ̱yuꞌu̱, te ̱nï ̱ku̱chani ra ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱
naá i ̱viꞌ̱e ̱kaa̱.̱ 17 Süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii xaa̱ ̱so̱ꞌo̱ ra ̱ñu̱u̱ Roma yo̱ꞌoꞌ̱, te ̱
ni ̱xaꞌ̱aꞌ nandukuꞌ ndiꞌni ̱ra ̱yuꞌu̱ ndee̱ ̱ni ̱xan ku̱ni ̱ra ̱miiꞌ naá 
i.̱ 18  Na ku̱viṯa iṉi ̱xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesús xaꞌaꞌ̱ Onesíforo jaa̱̱nꞌ kiviꞌ̱ soꞌ̱o̱ 
ndiꞌiꞌ. Xiní kaxiꞌ u̱nꞌ ña ̱ni ̱chiṉdie̱e̱ꞌ va ̱ra ̱yooꞌ ñu̱u̱ Éfeso.

Kuní a ̱kuiṯa ̱niꞌ̱i ̱eꞌ̱ nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ Jesús teeꞌ̱ 
ndee yoo tu̱ndoꞌoꞌ̱ kiviꞌ̱ ñu̱u̱ eꞌ̱

2  1 Te ̱yoꞌó, yu̱vaꞌ i,̱ kuii̱ṉ niꞌ̱i ̱u̱nꞌ nuu̱ꞌ ña ̱xamaníꞌ Ndiosí 
yooꞌ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱nduuꞌ eꞌ̱ kuenta Cristo Jesús. 2  Ña ̱ni ̱xiṉi ̱

so̱ꞌo̱ u̱nꞌ ni ̱kaꞌa̱n i ̱nuu̱ꞌ kuaꞌaꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱ ndii, ña ̱jaa̱̱nꞌ kuní a ̱
tia̱c̱huunꞌ u̱nꞌ te ̱xikaꞌ nda̱ku ic̱hiꞌ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱, te ̱tuu u̱nꞌ ña ̱yoo 
tu̱ꞌva ̱xnaꞌ̱a ̱ra ̱te ̱sa̱niaꞌá ra ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ nuu̱ꞌ tu̱ku̱ ne ̱yiviꞌ̱. 3  Na 
ku̱ndoꞌ̱o̱ ingaꞌ eꞌ̱ nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ Jesucristo xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱nduuꞌ eꞌ̱ ndee̱ ̱
naa te ̱xíinꞌ vaꞌ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ a.̱ 4 Te ̱ndee̱ ̱ii̱ṉ te ̱xíinꞌ, te ̱kuni ndoo̱ 
vaꞌ̱a ̱nuu̱ꞌ te ̱tiachuunꞌ ñaꞌ̱aꞌ ndii, ndïꞌni ̱ra ̱saa̱ ̱ra ̱naa xaaꞌ ne ̱
yiviꞌ̱ ndaꞌvi soꞌ̱o.̱ 5 Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ te ̱katiṉ taꞌanꞌ ndii, kü̱vi ̱naṯii̱ṉ 
ra ̱corona ña ̱xataꞌa̱n naṯii̱ṉ ra ̱naaꞌ käṯiṉ taꞌanꞌ vaꞌ̱a ̱ra ̱saa̱ ̱
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kaꞌán tu̱ꞌu̱n ndei̱ꞌ xaꞌaꞌ̱ ña ̱xasikiꞌ̱ jaa̱̱nꞌ. 6  Te ̱sa̱kanꞌ ni ̱tu̱ ii̱ṉ te ̱
xachuunꞌ uꞌvi ̱xaꞌaꞌ̱ kuꞌu̱ ndii, xiꞌ̱na ̱ra ̱xataꞌa̱n ka̱xiꞌ̱ ña ̱saviꞌ̱ 
vaꞌ̱a ̱ka ̱kiiꞌ̱ na̱kuix̱a ̱a.̱ 7 Ka̱niṉi ̱u̱nꞌ xaꞌaꞌ̱ ña ̱kaꞌán i ̱jaa̱̱nꞌ, te ̱mii̱ꞌ 
xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ chiṉdie̱e̱ꞌ yoꞌó te ̱ku̱nda̱ni ̱kaxiꞌ u̱nꞌ sa̱kuuꞌ a.̱

8  Te ̱na̱kaꞌ̱anꞌ u̱nꞌ xaꞌaꞌ̱ Jesucristo, ña ̱ni ̱naṯia̱̱ku̱, ña ̱nduuꞌ 
sia̱̱niꞌ xikaꞌ David. Te ̱tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ kaꞌán ndo̱so̱ꞌ i.̱ 
9 Te ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱jaa̱̱nꞌ sandoꞌoꞌ te ̱yiviꞌ̱ yuꞌu̱, te ̱tiín i ̱xiinꞌ ka̱rena 
naá i ̱viꞌ̱e ̱kaa̱ ̱yoꞌoꞌ ndee̱ ̱naa ii̱ṉ te ̱xaaꞌ ña ̱nia̱ꞌ̱a. Ndisu̱ tu̱ꞌu̱n 
Ndiosí ndii, kuä̱saꞌ̱ tiín a ̱xiinꞌ ka̱rena. 10 Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na 
kundieni i ̱saa̱ ̱ka ̱ndoꞌoꞌ i ̱xaꞌaꞌ̱ ne ̱ni ̱na̱ka̱xiṉ Ndiosí, te ̱ku̱vi ̱
naṯii̱ṉ tu̱ ne ̱jaa̱̱nꞌ ña ̱sa̱kakú ñaꞌ̱aꞌ a ̱xaꞌaꞌ̱ ña ̱ni ̱xaa̱ ̱Cristo 
Jesús, sa̱kanꞌ te ̱ku̱ndie̱e̱ ̱nia̱ ̱ndee̱ ̱ndiꞌiꞌ ni ̱kiviꞌ̱ miiꞌ ndaṯu̱nꞌ 
kaaꞌ. 11 Te ̱ña ̱kaꞌa̱n i ̱yoꞌoꞌ ndii, ña ̱nda̱ku nduuꞌ a:̱

Naaꞌ ni ̱xiꞌi ̱ingaꞌ eꞌ̱ xiinꞌ Cristo ndii, ku̱tia̱̱ku̱ ingaꞌ tu̱ eꞌ̱ 
xiinꞌ a.̱

 12 Naaꞌ ni ̱ku̱ndie̱ṉi eꞌ̱ nuu̱ꞌ tu̱ndoꞌoꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ndii,
kaꞌ̱ndia̱ ̱chuunꞌ ingaꞌ tu̱ eꞌ̱ xiinꞌ a.̱
Ndisu̱ naaꞌ kaꞌa̱n eꞌ̱ ña ̱xïní ñaꞌ̱aꞌ eꞌ̱ ndii,
kaꞌa̱n tu̱ a ̱jaa̱̱nꞌ nuu̱ꞌ Ndiosí ña ̱xïní a ̱yooꞌ.

 13 Naaꞌ xächuunꞌ nda̱ku eꞌ̱ nuu̱ꞌ a ̱ndii,
kuaꞌa̱n naa kuaꞌa̱n ña ̱jaa̱̱nꞌ xachuunꞌ nda̱ku a ̱xaꞌaꞌ̱ eꞌ̱.
Kuac̱hi ̱ndii kü̱vi ̱xac̱hiꞌ na̱ma ̱a ̱saa̱ ̱kuuꞌ a.̱

Kuní a ̱ku̱ndu̱u̱ eꞌ̱ te ̱xachuunꞌ vaꞌ̱a,̱ te ̱vaꞌ̱a ̱kuni Ndiosí xini a̱
14 Te ̱sa̱na̱kaꞌanꞌ u̱nꞌ ne ̱iṉi ̱xini Jesús ña ̱ni ̱kaꞌa̱n i ̱jaa̱̱nꞌ. Te ̱

sa̱kuniꞌ ndie̱e̱ꞌ u̱nꞌ ne ̱jaa̱̱nꞌ ña ̱nuu̱ꞌ Ndiosí kaꞌán i ̱ña ̱väꞌ̱a ̱kaniꞌ 
taꞌanꞌ nia̱ ̱kuento xaꞌaꞌ̱ ña ̱kuä̱saꞌ̱ kuní. Sa̱kanꞌ ña ̱sativ̱iꞌ ndiꞌiꞌ 
ñaꞌ̱aꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ kiiꞌ̱ xini soꞌ̱o̱ nia̱ ̱a.̱ 15 Na̱ku̱ndie̱e̱ꞌ u̱nꞌ te ̱ku̱ndu̱u̱ 
u̱nꞌ ii̱ṉ te ̱vaꞌ̱a ̱kuni Ndiosí xini a ̱ndee̱ ̱naa ii̱ṉ te ̱xachuunꞌ vaꞌ̱a,̱ 
te ̱kö̱oꞌ̱ ndee̱ ̱ii̱ṉ xaꞌaꞌ̱ ña ̱ku̱chani ra ̱nuu̱ꞌ Ndiosí, te ̱sa̱na̱kuachiꞌ 
nda̱ku ra ̱tu̱ꞌu̱n ndix̱a ̱xaꞌaꞌ̱ a.̱ 16  Chïꞌniꞌ xiinꞌ mii̱ꞌ u̱nꞌ xiinꞌ te ̱
ndatuꞌunꞌ kuento ña ̱sanduxín xiinꞌ ña ̱kuä̱saꞌ̱ kuní, sa̱kanꞌ ña ̱
te ̱xaaꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, soꞌ̱o̱ saxiooꞌ ka ̱ra ̱ne ̱yiviꞌ̱ nuu̱ꞌ ña ̱kuní 
Ndiosí. 17 Te ̱ña ̱saniaꞌá ra ̱ndii, kikú a ̱ndee naa xaaꞌ kuiꞌe ̱teꞌi, 
ña ̱kikú ka̱niiꞌ ii̱ṉꞌ eꞌ̱. Te ̱tei̱ṉ te ̱jaa̱̱nꞌ kaꞌni ̱te ̱nduuꞌ Himeneo 
xiinꞌ Fileto. 18  Te ̱jaa̱̱nꞌ ndii, ni ̱ku̱xio̱̱o̱ ra ̱nuu̱ꞌ tu̱ꞌu̱n ndix̱a,̱ te ̱
xikaꞌ ra ̱kaꞌán ra ̱ña ̱xa ̱ni ̱xkaꞌndia̱ ̱ña ̱sa̱naṯiaku Ndiosí ne ̱ni ̱
xiꞌi,̱ te ̱sasanaꞌ ra ̱ña ̱iṉi ̱sav̱a ̱ne ̱yiviꞌ̱ xini nia̱ ̱Jesús. 19 Ndisu̱ ña ̱
ndix̱a ̱xaꞌaꞌ̱ Ndiosí ndii, nduuꞌ a ̱ndee̱ ̱naa xaꞌaꞌ̱ viꞌ̱e ̱ña ̱ii̱ṉ kutu̱ꞌ 
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miiꞌ yosoꞌ̱ ña ̱kaꞌán a ̱ndii: “Xiní xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ ne ̱nduuꞌ kuenta a.̱” Te ̱
yoso̱ꞌ tu̱ a ̱ndii: “Yo̱o̱ ka ̱nakuni ña ̱Ndiosí nduuꞌ xtoꞌ̱o̱ nia̱ ̱ndii, 
kuní a ̱ku̱xio̱̱o̱ nia̱ ̱nuu̱ꞌ ña ̱nia̱ꞌ̱a.” Sa̱kanꞌ yoso̱ꞌ a.̱

20 Te ̱tix̱iṉ ii̱ṉ viꞌ̱e ̱chie ̱ndii, yoo kuaꞌaꞌ̱ nuu̱ꞌ ndac̱huunꞌ ña ̱
tiinꞌ ne ̱yiviꞌ̱. Yoo ña ̱ni ̱kuaꞌ̱a ̱xiinꞌ oro, te ̱yoo tu̱ ña ̱ni ̱kuaꞌ̱a ̱
xiinꞌ plata, te ̱yoo ni ̱tu̱ ña ̱ni ̱kuaꞌ̱a ̱xiinꞌ ñu̱ꞌuꞌ kixinꞌ, te ̱sa̱kanꞌ 
tu̱ yoo ña ̱ni ̱kuaꞌ̱a ̱xiinꞌ iṯunꞌ. Te ̱iꞌ̱iṉ ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, xa ̱yoo xa ̱
yoo chu̱u̱n nuu̱ꞌ a.̱ Sav̱a ̱a ̱yoo xaꞌaꞌ̱ chu̱u̱n kaꞌnuꞌ, te ̱sav̱a ̱tu̱ku̱ 
a ̱yoo xaꞌaꞌ̱ chu̱u̱n kualiꞌ kusoꞌo.̱ 21 Ndee̱ ̱naa ndac̱huunꞌ, ña ̱yoo 
xaꞌaꞌ̱ chu̱u̱n kaꞌnuꞌ jaa̱̱nꞌ, nduuꞌ ne ̱kuxiooꞌ nuu̱ꞌ ña ̱nia̱ꞌ̱a jaa̱̱nꞌ. 
Te ̱nduuꞌ nia̱ ̱ndiṯia̱ ̱xto̱ꞌo̱ eꞌ̱, te ̱chu̱u̱n va ̱nia̱ ̱nuu̱ꞌ a,̱ te ̱yoo 
tu̱ꞌva ̱nia̱ ̱xaꞌaꞌ̱ ndee ka ̱chu̱u̱n vaꞌ̱a.̱

22  Ku̱nu̱ u̱nꞌ nuu̱ꞌ kuac̱hi ̱ña ̱xtani ̱ne ̱sav̱a ̱xaaꞌ nia̱,̱ te ̱
ku̱ndiku̱n u̱nꞌ ña ̱xachuunꞌ nda̱ku u̱nꞌ, xiinꞌ ña ̱iṉi ̱u̱nꞌ xini u̱nꞌ 
Jesús, xiinꞌ ña ̱ndani ̱u̱nꞌ ne ̱yiviꞌ̱, xiinꞌ ña ̱yoo u̱nꞌ ña ̱maniꞌ̱ 
xiinꞌ ne ̱yiviꞌ̱. Saa̱ ̱ingaꞌ u̱nꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ xiinꞌ ne ̱nakuni xiinꞌ nimá 
ndo̱o̱ ña ̱Jesús nduuꞌ xto̱ꞌo̱ nia̱.̱ 23  Chïꞌ̱ni ̱xiinꞌ mii̱ꞌ u̱nꞌ xiinꞌ ne ̱
kaniꞌ taꞌanꞌ kuento xaꞌaꞌ̱ ña ̱kuä̱saꞌ̱ kuní, xiinꞌ xaꞌaꞌ̱ ña ̱küuꞌ 
kaxiꞌ nia̱,̱ sa̱kanꞌ ña ̱xa ̱xiní kaxiꞌ u̱nꞌ ña ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ sandutíá 
tu̱ꞌu̱n kuiꞌe.̱ 24 Te ̱ii̱ṉ te ̱xikaꞌ nuuꞌ nuu̱ꞌ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ ndii, küní a ̱ka̱ni ̱
taꞌanꞌ ra ̱kuento xiinꞌ ne ̱yiviꞌ̱, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii kuní a ̱ku̱ndu̱u̱ 
ra ̱ii̱ṉ te ̱viṯa nimá xiinꞌ sa̱kuuꞌ ne ̱yiviꞌ̱, te ̱ko̱o̱ tu̱ꞌva ̱tu̱ ra ̱te ̱
sa̱niaꞌá ñaꞌ̱aꞌ ra,̱ te ̱kuie ku̱u̱ tu̱ iṉi ̱ra ̱xiinꞌ nia̱.̱ 25 Te ̱sa̱kanꞌ tu̱ 
kuní a ̱ña ̱koṉdia̱ ̱yu̱ꞌuꞌ maso ra,̱ te ̱näkuitá kuento xiinꞌ ña ̱
ndix̱a,̱ teeꞌ̱ kuainꞌ ta̱xi ̱na Ndiosí ña ̱na̱ma ̱te ̱jaa̱̱nꞌ nimá ra,̱ te ̱
sa̱kuniꞌ ñaꞌ̱aꞌ a ̱ña ̱ndix̱a ̱jaa̱̱nꞌ. 26  Sa̱kanꞌ te ̱ndoṯo̱ nuu̱ꞌ ra,̱ te ̱
ndie̱ꞌ̱ni ̱ra ̱ndaꞌ̱aꞌ ña ̱ndiv̱aꞌ̱a,̱ ña ̱ni ̱sav̱iḵuꞌún ñaꞌ̱aꞌ te ̱xaaꞌ ra ̱ña ̱
kuní mii̱ꞌ a.̱

Ko̱o̱ kuaꞌaꞌ̱ tu̱ndoꞌoꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱ kiviꞌ̱ soꞌoꞌ̱ ndiꞌiꞌ

3  1 Te ̱viṯiṉ ndii, kuní i ̱ña ̱ku̱nda̱ni ̱u̱nꞌ ña ̱kiviꞌ̱ soꞌoꞌ̱ ndiꞌiꞌ 
ndii, ko̱o̱ kuaꞌaꞌ̱ tu̱ndoꞌoꞌ̱ ii̱ṉ yiviꞌ̱. 2  Kuac̱hi ̱ndii ko̱o̱ 

kuaꞌaꞌ̱ va ̱ne ̱ndani ̱xiinꞌ mii̱ꞌ kuiṯiꞌ̱, te ̱ko̱o̱ kuaꞌaꞌ̱ ne ̱ndioo̱ꞌ iṉi ̱
va ̱xaꞌaꞌ̱ xu̱ꞌunꞌ, te ̱ko̱o̱ kuaꞌaꞌ̱ ne ̱kaꞌán ñuñuꞌ, te ̱ko̱o̱ kuaꞌaꞌ̱ ne ̱
ñuñuꞌ, te ̱ko̱o̱ kuaꞌaꞌ̱ ne ̱kania̱ꞌ̱a xaꞌaꞌ̱ Ndiosí xiinꞌ xaꞌaꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱, 
te ̱ko̱o̱ kuaꞌaꞌ̱ ne ̱so̱ꞌo̱ nuu̱ꞌ yu̱vaꞌ siꞌ̱iꞌ, te ̱ko̱o̱ kuaꞌaꞌ̱ ne ̱täxiꞌ ña ̱
chiṉda̱ni, te ̱ko̱o̱ kuaꞌaꞌ̱ ne ̱xïtoꞌ kaꞌnuꞌ Ndiosí, 3  te ̱ko̱o̱ kuaꞌaꞌ̱ 
ne ̱ndäni ̱ndee̱ ̱sie, te ̱ko̱o̱ kuaꞌaꞌ̱ ne ̱kö̱oꞌ̱ kaꞌnuꞌ xac̱hiꞌ iṉi,̱ te ̱
ko̱o̱ kuaꞌaꞌ̱ ne ̱kania̱ꞌ̱a xaꞌaꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱, te ̱ko̱o̱ kuaꞌaꞌ̱ ne ̱ndïkoꞌ 
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niꞌiꞌ xiinꞌ mii̱ꞌ, te ̱ko̱o̱ kuaꞌaꞌ̱ ne ̱teiꞌ iṉi,̱ te ̱ko̱o̱ kuaꞌaꞌ̱ ne ̱ndasiꞌ 
sa̱kuuꞌ nuu̱ꞌ ña ̱vaꞌ̱a,̱ 4 te ̱ko̱o̱ kuaꞌaꞌ̱ ne ̱sikiꞌ, te ̱ko̱o̱ kuaꞌaꞌ̱ ne ̱
yachi ̱va ̱kuuꞌ, ndisu̱ xänini nia̱ ̱ña ̱xkaꞌndia̱ ̱naá kiviꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ña ̱
xaaꞌ nia̱,̱ te ̱ko̱o̱ kuaꞌaꞌ̱ ne ̱ñuñuꞌ yaꞌa,̱ te ̱ko̱o̱ kuaꞌaꞌ̱ ne ̱xtani ̱
yaꞌa ̱ka ̱ña ̱siiꞌ̱ te ̱sa̱kanꞌ ña ̱xtani ̱nia̱ ̱ña ̱kuní Ndiosí. 5 Te ̱ne ̱
jaa̱̱nꞌ ndii, ku̱u̱ nia̱ ̱ndee̱ ̱naa ne ̱xitoꞌ kaꞌnuꞌ xnaꞌ̱a ̱Ndiosí, ndisu̱ 
kü̱ni ̱nia̱ ̱na̱ma ̱Ndiosí kiviꞌ̱ ñu̱u̱ nia̱ ̱xiinꞌ ña ̱ndie̱e̱ꞌ a.̱ Te ̱kïꞌinꞌ 
taꞌanꞌ u̱nꞌ xiinꞌ ne ̱jaa̱̱nꞌ.

6  Sa̱kanꞌ ña ̱naa ne ̱jaa̱̱nꞌ nduuꞌ ne ̱chu̱u̱n va ̱te ̱xikaꞌ ndiꞌeꞌ̱ 
nia̱ ̱viꞌ̱e ̱ne ̱yiviꞌ̱, te ̱savikuꞌún nia̱ ̱ñaꞌ̱aꞌ, ne ̱itia̱ꞌ̱ ña ̱iṉi ̱nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ 
Jesús, ne ̱ndisoꞌ kuaꞌaꞌ̱ kuac̱hi,̱ te ̱xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na xiko niꞌiꞌ 
ñaꞌ̱aꞌ sa̱kuuꞌ nuu̱ꞌ ña ̱ndiooꞌ̱ iṉi ̱nia̱.̱ 7 Te ̱ne ̱jaa̱̱nꞌ ndii, sakuaa̱n 
te ̱sakuaa̱n nia̱,̱ ndisu̱ kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ xaá nia̱ ̱ku̱nda̱ni ̱nia̱ ̱ña ̱ndix̱a ̱
xaꞌaꞌ̱ Ndiosí. 8  Te ̱kuuꞌ nia̱ ̱ndee̱ ̱naa ni ̱ku̱u̱ Janes xiinꞌ Jambres 
kiiꞌ̱ ni ̱xiḵuiṯaꞌnu̱ ra ̱nuu̱ꞌ Moisés xtaꞌ̱anꞌ kiviꞌ̱, niiꞌ sa̱kanꞌ 
xikuitaꞌnú nia̱ ̱nuu̱ꞌ ña ̱ndix̱a ̱jaa̱̱nꞌ. Sa̱kanꞌ ña ̱xa ̱ni ̱nduxiṉ 
xac̱hiꞌ ña ̱xanini nia̱,̱ te ̱kö̱oꞌ̱ chu̱u̱n tu̱ nia̱ ̱nuu̱ꞌ ña ̱iṉi ̱eꞌ̱ xini eꞌ̱ 
Jesús. 9 Ndisu̱ nä̱kaa ̱kuaꞌaꞌ̱ nia̱ ̱xiinꞌ ña ̱xini xaꞌanꞌ jaa̱̱nꞌ, sa̱kanꞌ 
ña ̱sa̱kuuꞌ ne ̱yiviꞌ̱ ku̱ni ̱ña ̱ne ̱küuꞌ kaxiꞌ nduuꞌ nia̱ ̱naa ni ̱ndoꞌ̱o̱ 
te ̱uvi ̱taꞌan jaa̱̱nꞌ.

Sakuisoꞌ chuunꞌ Pablo Timoteo
10 Ndisu̱ yoꞌó ndii, xiní kaxiꞌ u̱nꞌ ña ̱saniaꞌá i,̱ te ̱xiní tu̱ u̱nꞌ 

saa̱ ̱xikaꞌ i,̱ te ̱xiní tu̱ u̱nꞌ ndee̱ ̱ña ̱kuni saa̱ ̱i ̱xiinꞌ kiviꞌ̱ ñu̱u̱ i,̱ te ̱
xiní tu̱ u̱nꞌ saa̱ ̱viꞌ̱ iṉi ̱i ̱xini xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱, te ̱xiní tu̱ u̱nꞌ saa̱ ̱kuie kuuꞌ 
iṉi ̱i ̱xiinꞌ ne ̱yiviꞌ̱, te ̱xiní tu̱ u̱nꞌ saa̱ ̱kundani ̱i ̱Ndiosí xiinꞌ ne ̱
yiviꞌ̱, te ̱xiní tu̱ u̱nꞌ saa̱ ̱viꞌ̱ kundieni i ̱nuu̱ꞌ ic̱hiꞌ Jesús, 11 te ̱xiní 
tu̱ u̱nꞌ saa̱ ̱viꞌ̱ mii̱ꞌ ni ̱ku̱u̱ te ̱yiviꞌ̱ xiinꞌ i,̱ te ̱xiní tu̱ u̱nꞌ saa̱ ̱viꞌ̱ 
ni ̱ndoꞌ̱o̱ i.̱ Te ̱xiní tu̱ u̱nꞌ saa̱ ̱ni ̱ndoꞌ̱o̱ uꞌvi ̱i ̱kiiꞌ̱ ni ̱xika ̱i ̱ñu̱u̱ 
Antioquía, xiinꞌ ñu̱u̱ Iconio, xiinꞌ ñu̱u̱ Listra, xiinꞌ kuaꞌaꞌ̱ ña ̱
mii̱ꞌ ni ̱ku̱u̱ te ̱yiviꞌ̱ xiinꞌ i.̱ Ndisu̱ ni ̱sa̱kakú xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ yuꞌu̱ nuu̱ꞌ 
sa̱kuuꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ. 12  Te ̱sa̱kuuꞌ yooꞌ, ne ̱kuni saa̱ ̱ña ̱kuní Ndiosí, 
xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱nduuꞌ eꞌ̱ ne ̱iṉi ̱xini Jesús ndii, sa̱ndoꞌoꞌ ne ̱yiviꞌ̱ yooꞌ. 
13  Te ̱nia̱ꞌ̱a, te ̱xini xaꞌanꞌ jaa̱̱nꞌ ndii, iꞌ̱iṉ kiviꞌ̱ kuaꞌa̱n so̱ꞌo̱ tíviꞌ 
ka ̱ra ̱nuu̱ꞌ ña ̱nia̱ꞌ̱a jaa̱̱nꞌ. Xini xaꞌanꞌ ra ̱ne ̱yiviꞌ̱, te ̱xini xaꞌanꞌ 
taꞌanꞌ tu̱ mii̱ꞌ ra.̱

14 Ndisu̱ yoꞌó ndii, kuii̱ṉ niꞌ̱i ̱u̱nꞌ nuu̱ꞌ ña ̱ni ̱sa̱kuaa̱n u̱nꞌ, 
sa̱kanꞌ ña ̱xiní kaxiꞌ u̱nꞌ ña ̱ña ̱ndix̱a ̱nduuꞌ a,̱ te ̱xiní tu̱ u̱nꞌ yo̱o̱ 
ni ̱sa̱niaꞌá a ̱yoꞌó. 15 Te ̱ndee̱ ̱kiiꞌ̱ lulu u̱nꞌ te ̱xa ̱xiní u̱nꞌ ña ̱yoso̱ꞌ 
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nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí. Te ̱ña ̱jaa̱̱nꞌ ndii, kumiꞌ a ̱ndie̱e̱ꞌ̱ te ̱sa̱niaꞌá a ̱
yoꞌó, te ̱ku̱ni ̱u̱nꞌ ña ̱ku̱vi ̱kaku̱ eꞌ̱ nuu̱ꞌ kuac̱hi ̱eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱iṉi ̱eꞌ̱ 
xini eꞌ̱ Cristo Jesús. 16  Te ̱sa̱kuuꞌ ña ̱yosoꞌ̱ nuu̱ꞌ tu̱tu̱ Ndiosí ndii, 
mii̱ꞌ a ̱ni ̱sa̱kaꞌán nimá te ̱yiviꞌ̱, te ̱ni ̱keꞌ̱i ̱ra ̱a.̱ Xaꞌaꞌ̱ a ̱jaa̱̱nꞌ na 
ña ̱yosoꞌ̱ jaa̱̱nꞌ ndii, vaꞌ̱a ̱a ̱sa̱niaꞌá eꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱, te ̱vaꞌ̱a ̱a ̱sa̱kiꞌinꞌ 
ndei̱ꞌ eꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱, te ̱vaꞌ̱a ̱a ̱na̱kaṯa ̱nda̱ku eꞌ̱ ne ̱yiviꞌ̱, te ̱vaꞌ̱a ̱a ̱
sa̱niaꞌá ñaꞌ̱aꞌ eꞌ̱ te ̱sac̱huunꞌ nda̱ku nia̱ ̱saa̱ ̱kuní Ndiosí. 17 Sa̱kanꞌ 
te ̱ko̱o̱ tu̱ꞌva ̱yooꞌ te ̱xaaꞌ chu̱u̱n nuu̱ꞌ Ndiosí, te ̱ku̱vi ̱saa̱ ̱eꞌ̱ 
sa̱kuuꞌ nuu̱ꞌ chu̱u̱n vaꞌ̱a.̱

Kaꞌa̱n ndo̱soꞌ̱ eꞌ̱ tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a̱

4  1 Nuu̱ꞌ Ndiosí xiinꞌ nuu̱ꞌ Jesucristo, ña ̱kix̱iṉ sa̱naꞌmá ne ̱
tiaku xiinꞌ ne ̱ni ̱xiꞌi ̱kiiꞌ̱ na̱ndiḵoꞌ a ̱te ̱kaꞌ̱ndia̱ ̱chuunꞌ a ̱ndii, 

sa̱kuisoꞌ chuunꞌ i ̱yoꞌó 2  ña ̱vïḵuiiṉ u̱nꞌ ña ̱kaꞌán ndos̱o̱ꞌ u̱nꞌ tu̱ꞌu̱n 
vaꞌ̱a.̱ Kaꞌa̱n u̱nꞌ u̱n a̱maa̱ ̱ka,̱ naaꞌ kiviꞌ̱ vaꞌ̱a ̱nduuꞌ a,̱ uun naaꞌ sü̱vi ̱
a.̱ Te ̱xiinꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ na̱kaṯa ̱nda̱ku u̱nꞌ ne ̱yiviꞌ̱, te ̱sa̱kiꞌinꞌ ndei̱ꞌ tu̱ 
ñaꞌ̱aꞌ u̱nꞌ, te ̱sa̱ndie̱ṉi tu̱ u̱nꞌ nia̱ ̱xiinꞌ ña ̱kuie iṉi ̱u̱nꞌ kiiꞌ̱ sa̱niaꞌá 
u̱nꞌ ña ̱jaa̱̱nꞌ. 3 Sa̱kanꞌ ña ̱xaa ̱kiviꞌ̱ ña ̱näṯii̱ṉ ne ̱yiviꞌ̱ ña ̱ndix̱a ̱ña ̱
saniaꞌá eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ Jesús, süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii kuni ̱nia̱ ̱ku̱ni ̱soꞌ̱o ̱nia̱ ̱ña ̱
xikán nimá mii̱ꞌ nia̱.̱ Sa̱kanꞌ na ndu̱kuꞌ nia̱ ̱mo̱to viꞌ̱ maestro, te ̱
saniaꞌá ñaꞌ̱aꞌ ña ̱nakuitá xiinꞌ ña ̱xtani ̱mii̱ꞌ nia̱.̱ 4 Na̱koo̱ ̱nia̱ ̱ña ̱
ndix̱a ̱jaa̱̱nꞌ xataꞌ̱ nia̱,̱ te ̱ku̱ni ̱soꞌ̱o ̱nia̱ ̱kuento yu̱ꞌuꞌ te ̱yiviꞌ̱ kuiṯiꞌ̱. 
5 Ndisu̱ yoꞌó ndii, ko̱o ̱ñuꞌuꞌ iṉi ̱va ̱u̱nꞌ sa̱kuuꞌ ic̱hiꞌ, te ̱ku̱ndie̱ṉi 
u̱nꞌ nuu̱ꞌ tu̱ndoꞌo̱ꞌ, te ̱xa̱nuu̱ꞌ tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱tio̱ꞌ̱ kaꞌa̱n ndos̱o̱ꞌ u̱nꞌ nuu̱ꞌ 
ne ̱yiviꞌ̱, ne ̱tïaꞌ̱an iṉi ̱ku̱ni ̱Jesús, te ̱sa̱xinú ndiꞌ̱i ̱tu̱ u̱nꞌ sa̱kuuꞌ 
chu̱u̱n ña ̱ni ̱ta̱xi ̱Ndiosí ndaꞌ̱aꞌ u̱nꞌ naa xaaꞌ ii̱ṉ te ̱xikaꞌ nu̱u̱ vaꞌ̱a.̱

6  Sa̱kanꞌ ña ̱yuꞌu̱ ndii, xa ̱yoo i ̱ku̱vi ̱i ̱te ̱ku̱ndu̱u̱ a ̱ndee̱ ̱naa 
ii̱ṉ tu̱maniꞌ̱ nuu̱ꞌ Ndiosí, sa̱kanꞌ ña ̱xa ̱ni ̱xaa̱ ̱kiviꞌ̱ ña ̱keṯa ̱i ̱ii̱ṉ 
yiviꞌ̱ yoꞌoꞌ. 7 Ni ̱ku̱ntaꞌanꞌ vaꞌ̱a ̱i ̱xiinꞌ ña ̱nia̱ꞌ̱a, te ̱xa ̱ni ̱sa̱xinú 
i ̱chu̱u̱n ña ̱ni ̱ta̱xi ̱xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ ndaꞌ̱aꞌ i,̱ te ̱kö̱oꞌ̱ kiviꞌ̱ ni ̱na̱ko̱o̱ i ̱ña ̱
ndix̱a ̱ña ̱kandixaꞌ eꞌ̱. 8  Te ̱viṯiṉ ndii, ndee ndiatuꞌ iṉi ̱i ̱naṯii̱ṉ 
i ̱ii̱ṉ corona kiviꞌ̱ soꞌoꞌ̱ ndiꞌiꞌ, ña ̱xataꞌa̱n naṯii̱ṉ ne ̱xachuunꞌ 
nda̱ku ndaꞌ̱aꞌ xto̱ꞌo̱ eꞌ̱, ña ̱nduuꞌ ña ̱xaꞌnú nda̱ku kuac̱hi.̱ Te ̱süu̱ꞌ 
ndaꞌ̱aꞌ yuꞌu̱ kuiṯiꞌ̱ ta̱xi ̱ñaꞌ̱aꞌ a,̱ süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ta̱xi ̱tu̱ ñaꞌ̱aꞌ a ̱
ndaꞌ̱aꞌ sa̱kuuꞌ ne ̱ndiatuꞌ xiinꞌ ii̱ṉ ka̱niiꞌ nimá nia̱ ̱ña ̱na̱ndiḵoꞌ a.̱

Xikán Pablo ña ̱vaꞌ̱a ̱nuu̱ꞌ Timoteo
9 Saa̱ ̱u̱nꞌ sa̱kuuꞌ ña ̱nduxaꞌ̱, te ̱kix̱iṉ koṯo̱ yachi ̱u̱nꞌ yuꞌu̱, 

10 Sa̱kanꞌ ña ̱xa ̱ni ̱na̱ko̱o̱ Demas yuꞌu̱, te ̱kuaꞌa̱n ra ̱ñu̱u̱ 

2 Timoteo 3 ,  4 
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Tesalónica xaꞌaꞌ̱ a ̱ña ̱ni ̱xta̱ni ̱va ̱ra ̱ña ̱nduuꞌ kuenta ii̱ṉ yiviꞌ̱. 
Te ̱xa ̱kuaꞌa̱n tu̱ Crescente ñu̱ꞌuꞌ Galacia. Te ̱Tito kuaꞌa̱n ñu̱ꞌuꞌ 
Dalmacia. 11 Te ̱ndee ii̱ṉ ndaa̱ꞌ̱ soꞌ̱o̱ Lucas nduꞌu̱ꞌ xiinꞌ i.̱ Na̱ka ̱tu̱ 
u̱nꞌ Marcos, te ̱kix̱iṉ ra ̱xiinꞌ u̱nꞌ, kuac̱hi ̱ndii ku̱vi ̱chiṉdie̱e̱ꞌ ra ̱
yuꞌu̱ xiinꞌ chu̱u̱n nuu̱ꞌ i.̱ 12  Tíquico ndii, ñu̱u̱ Éfeso ni ̱tiꞌ̱viꞌ ñaꞌ̱aꞌ 
i.̱ 13  Kiiꞌ̱ kix̱iṉ u̱nꞌ ndii, koṉiꞌ̱i ̱u̱nꞌ toto̱ naniꞌ̱ niꞌnuꞌ i ̱ña ̱ni ̱na̱ko̱o̱ 
i ̱ñu̱u̱ Troas miiꞌ nduꞌu̱ꞌ Carpo. Te ̱koṉiꞌ̱i ̱tu̱ u̱nꞌ tu̱tu̱ i,̱ ndisu̱ 
na̱kaꞌ̱anꞌ ka ̱u̱nꞌ xaꞌaꞌ̱ tu̱tu̱ ii̱ṉꞌ ña ̱ni ̱na̱ko̱o̱ i ̱iḵanꞌ. 

14 Alejandro, te ̱xachuunꞌ xiinꞌ kaa̱ ̱ndii, mii̱ꞌ va ̱ni ̱ku̱u̱ ra ̱
xiinꞌ i.̱ Ndisu̱ nac̱haꞌvi ̱mii̱ꞌ ra ̱nuu̱ꞌ xtoꞌ̱o̱ eꞌ̱ xaꞌaꞌ̱ ña ̱ni ̱xaa̱ ̱
ra ̱jaa̱̱nꞌ. 15 Koṯo̱ xiinꞌ mii̱ꞌ tu̱ yoꞌó nuu̱ꞌ te ̱jaa̱̱nꞌ, sa̱kanꞌ ña ̱ni ̱
xiḵuiṯaꞌnu̱ ndie̱e̱ꞌ va ̱ra ̱nuu̱ꞌ tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a ̱ña ̱saniaꞌá eꞌ̱.

16  Kiiꞌ̱ ni ̱na̱kaꞌa̱n i ̱xaꞌaꞌ̱ i ̱nuu̱ꞌ te ̱romano ña ̱nu̱uꞌ ndii, ndee̱ ̱
ii̱ṉ kö̱oꞌ̱ ni ̱na̱kaꞌa̱n xaꞌaꞌ̱ i,̱ süu̱ꞌ jaa̱̱nꞌ ndii ni ̱na̱ko̱o̱ sa̱kuuꞌ ra ̱
yuꞌu̱. Te ̱ndiatuꞌ iṉi ̱i ̱ña ̱säa̱ ̱Ndiosí kuenta xaꞌaꞌ̱ ña ̱ni ̱xaa̱ ̱te ̱
jaa̱̱nꞌ xiinꞌ i.̱ 17 Ndisu̱ xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ ndii, yoo a ̱xiinꞌ i,̱ te ̱chindieeꞌ 
a ̱yuꞌu̱, sa̱kanꞌ te ̱ni ̱ta̱xi ̱a ̱ña ̱ndie̱e̱ꞌ i ̱te ̱ku̱vi ̱kaꞌa̱n ndo̱so̱ꞌ 
ndiꞌi ̱i ̱tu̱ꞌu̱n vaꞌ̱a,̱ te ̱sa̱kanꞌ ni ̱xiṉi ̱so̱ꞌo̱ ñaꞌ̱aꞌ sa̱kuuꞌ ne ̱tukuꞌ 
yoꞌoꞌ. Te ̱ni ̱sa̱kakú a ̱yuꞌu̱ nuu̱ꞌ león. 18  Te ̱sa̱kakú xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ yuꞌu̱ 
nuu̱ꞌ sa̱kuuꞌ ña ̱nia̱ꞌ̱a, te ̱kundia̱̱ka ̱vaꞌ̱a ̱a ̱yuꞌu̱ ndee̱ ̱ndiv̱iꞌ miiꞌ 
xaꞌndia chuunꞌ a.̱ Te ̱na naṯii̱ṉ Ndiosí sa̱kuuꞌ ña ̱xakaꞌnuꞌ ñaꞌ̱aꞌ 
eꞌ̱ ndee̱ ̱ndiꞌiꞌ ni ̱kiviꞌ̱. Sa̱kanꞌ na ku̱ndu̱u̱ a.̱

 2 Timoteo 4

Kaꞌán Pablo xiinꞌ Timoteo ña ̱kix̱iṉ ndia̱̱ka ̱te ̱jaa̱̱nꞌ toto̱ naniꞌ̱ 
niꞌnuꞌ ra̱, xiinꞌ tu̱tu̱ ii̱ṉꞌ ña ̱ni ̱na̱ko̱o̱ ra ̱ñu̱u̱ Troas (4.13)
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Ña ̱ndeii̱ꞌ Pablo soꞌoꞌ̱ ndiꞌiꞌ
19 Kuaꞌa̱n Ndiosí ko̱o̱ Priscila xiinꞌ Aquila, xiinꞌ ne ̱viꞌ̱e ̱

Onesíforo. 20 Erasto ndii, ñu̱u̱ Corinto ni ̱ndoo̱ ra,̱ te ̱ñu̱u̱ Mileto 
ni ̱na̱ko̱o̱ i ̱Trófimo, sa̱kanꞌ ña ̱kuni ku̱vi ̱ra.̱ 21 Saa̱ ̱u̱nꞌ sa̱kuuꞌ 
ña ̱nduxaꞌ̱, te ̱kix̱iṉ u̱nꞌ ña ̱kuní ka ̱xaa ̱yooꞌ̱ ña ̱vix̱iṉ. Tiꞌviꞌ 
Eubulo xiinꞌ Pudente xiinꞌ Lino xiinꞌ Claudia chaꞌanꞌ u̱nꞌ. Te ̱
tiꞌviꞌ tu̱ sa̱kuuꞌ iṉga ̱ña̱ni ̱taꞌanꞌ eꞌ̱ chaꞌanꞌ u̱nꞌ. 22  Te ̱na ko̱o̱ na 
xto̱ꞌo̱ eꞌ̱ Jesucristo xiinꞌ nimá u̱nꞌ. Na sa̱ñuꞌuꞌ na Ndiosí sa̱kuuꞌ 
ndoꞌó. Sa̱kanꞌ na ku̱ndu̱u̱ a.̱ 

2 Timoteo 4 

El Nuevo Testamento en el mixteco de Ayutla de los Libres © Wycliffe Bible Translators, 2017




